KARTA KURSU
	Nazwa
	ROZUMIENIE TEKSTU PISANEGO Ib


	Nazwa w j. ang.
	Reading Comprehension Ib


	Koordynator
	Pracownia Dydaktyki Języków Romańskich
	Zespół dydaktyczny: 

Pracownia Dydaktyki Języków Romańskich

	
	
	

	
	
	

	Punktacja ECTS*
	2
	


Opis kursu (cele kształcenia)

	Celem ogólnym jest doskonalenie przez studenta umiejętności językowych z zakresu rozumienia tekstu pisanego na poziomie B1 oraz podstawowych umiejętności interkulturowych.

Cele szczegółowe: 

Student

· potrafi zrozumieć jasną informację o faktach z życia codziennego, na tematy związane z pracą/uczelnią, czy zdarzeniami bieżącymi, odbierając zarówno ogólne przesłanie, jak i konkretne szczegóły, pod warunkiem że  tekst jest napisany w stylu standardowym,
· potrafi szybko zapoznać się z całością nawet dłuższego tekstu w celu odnalezienia szczegółowych informacji; umie połączyć informacje pochodzące z różnych obszarów jednego tekstu a nawet z kilku różnych tekstów  potrzebne do wykonania konkretnego zadania,   
· potrafi orientować się w krótkich formach pisemnych z życia codziennego, takich jak ogłoszenia, ulotki, prasa bezpłatna, formularze administracyjne, recenzje z książek, filmów, wydarzeń kulturalnych, instrukcje działania sprzętu codziennego użytku, itp.; umie znajdować i transponować na własny styl znajdujące się tam informacje,

· rozumie opis wydarzeń, uczuć i życzeń wyrażanych w listach prywatnych wystarczająco dobrze, by prowadzić korespondencję z inną osobą,
· potrafi zrozumieć główne myśli zawarte w klarownej, standardowej wypowiedzi pisemnej na znane mu tematy regularnie podejmowane w pracy, na uczelni, podczas wypoczynku, itp., włączając w to również krótkie opowiadania,

· potrafi odnaleźć argumenty używane w dokumencie oraz konkluzje autora i ogólne przesłanie tekstu,
· rozumie główne wątki artykułów prasowych na znane mu tematy, gdy wypowiedzi są standardowe a struktura dokumentu prosta i  przejrzysta,

· potrafi określić na podstawie kontekstu znaczenie nieznanych słów w dokumentach dotyczących jego własnych zainteresowań; potrafi na podstawie kontekstu domyślać się znaczenia pojawiających się nieznanych mu słów i dedukować znaczenie zdania, pod warunkiem, że omawiany temat jest mu znany. 



Warunki wstępne

	Wiedza
	Znajomość języka francuskiego na poziomie średniozaawansowanym stopnia niższego.

Podstawowe słownictwo z życia codziennego.

	Umiejętności
	Znajomość języka francuskiego na poziomie średniozaawansowanym stopnia niższego.
Obsługa komputera, umiejętność korzystania z technologii komunikacyjnych i informacyjnych, znajomość Internetu.

	Kursy
	Praktyczna nauka języka francuskiego I, II,  - sprawności językowe 


Efekty uczenia się

	Wiedza
	Efekt uczenia się dla kursu
	Odniesienie do efektów kierunkowych

	
	W01: Student zna i rozumie podstawowe metody analizy i interpretacji różnych wytworów kultury. 
W02: Wykazuje świadomość kompleksowej natury języka francuskiego oraz jego złożoności. 

W03:  Ma podstawową wiedzę o instytucjach kultury i orientację we współczesnym życiu społeczno-kulturalnym Francji.
	K1_W05

K1_W07

K1_W08


	Umiejętności
	Efekt uczenia się dla kursu
	Odniesienie do efektów kierunkowych

	
	U01: Rozumie główne myśli zawarte w jasnej, sformułowanej w standardowej odmianie języka wypowiedzi pisemnej na znane mu tematy, a po wprowadzeniu we właściwe słownictwo i wyjaśnieniu adekwatnych pojęć także na tematy nowe.

U02: Rozpoznaje różne rodzaje wytworów kultury oraz przeprowadza ich krytyczną analizę i interpretację

U03: Przygotowuje i redaguje prace pisemne w języku francuskim z wykorzystaniem podstawowych ujęć teoretycznych
U04: Współdziała i pracuje w grupie jedno- lub wielokulturowej, przyjmując w niej różne role

U05: Potrafi przygotować prezentację multimedialną w języku francuskim.
	K1_U01 

K1_U04

K1_U06
K1_U09

K1_U11


	Kompetencje społeczne
	Efekt uczenia się dla kursu
	Odniesienie do efektów kierunkowych

	
	K01: uczestniczy w życiu kulturalnym, korzystając z różnych mediów i różnych jego form


	K1_K02




	Organizacja

	Forma zajęć
	Wykład

(W)
	Ćwiczenia w grupach

	
	
	A
	
	K
	
	L
	
	S
	
	P
	
	E
	

	Liczba godzin
	
	
	30
	
	
	
	


Opis metod prowadzenia zajęć

	Metody: podające, problemowe, eksponujące,  praktyczne i aktywizujące.
Metoda komunikacyjna oraz zadaniowa.


Formy sprawdzania efektów uczenia się

	
	E – learning
	Gry dydaktyczne
	Ćwiczenia w szkole
	Zajęcia terenowe
	Praca laboratoryjna
	Projekt indywidualny
	Projekt grupowy
	Udział w dyskusji
	Referat
	Praca pisemna (esej)
	Egzamin ustny
	Egzamin pisemny (zaliczenie z oceną)
	Inne systematyczne prace kontrolne
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	Kryteria oceny
	Warunkiem uzyskania zaliczenia jest: regularne i aktywne uczestnictwo w zajęciach, wykonywanie określonych zadań, praca w grupie, przedstawienie pracy własnej (indywidualnej / grupowej) przygotowanej poza zajęciami oraz ocena pozytywna z prac kontrolnych w czasie semestru.

Końcowe zaliczenie z oceną w formie pisemnej.
Standardowa skala ocen.


	Uwagi
	Zajęcia prowadzone w języku francuskim.


Treści merytoryczne (wykaz tematów)

	1. Przedstawienie specyfiki testów z Rozumienia tekstu pisanego (Compéhension Écrite). Pierwsze wskazówki dotyczące sposobu czytania. Organizacja czasu lektury. Terminologia opisująca specyficzny układ tekstów prasowych.
2. Ogólne rozumienie całości dokumentu: kategoria dokumentu, kto mówi, w jakiej sytuacji, na jaki temat, co jest celem dokumentu, do kogo jest adresowany, itp. Analiza struktury tekstu pisanego: układ graficzny, typografia, akapity, słowa łącznikowe, itp. Pojęcia spójności tekstu, jednorodności tematycznej paragrafu, związków logicznych  zachodzących między nimi.                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                      
3. Poszukiwanie konkretnych informacji, o które chodzi w ćwiczeniach/testach: umiejętność selektywnego czytania; uwrażliwienie na ważne znaczeniowo słowa (słowa-klucze) i ich specyficzny zapis. Wynajdywanie konkretnych słów, wyrażeń użytych w dokumencie, zasugerowanych przez synonim.

4. Słabe punkty rozumienia: negacja a restrykcja (ne ... que), modalność, słowa łącznikowe, synonimika  i redundancja. Sfera aluzyjności, sugerowania treści nie wprost.
5. Analiza testu, rodzaju ćwiczeń. Precyzyjne rozumienie poleceń/zadań wyrażonych w ćwiczeniach/testach.  Antycypacja możliwych odpowiedzi. Redagowanie różnego typu odpowiedzi do testów zwłaszcza właściwej odpowiedzi na tzw.  pytania otwarte. Redagowanie uzasadnień dla ćwiczeń typu Prawda /Fałsz/ Nie wiadomo.
6. Określanie myśli zawartych w dokumencie oraz wyrażanie ich własnymi słowami; określanie stosunku piszącego do tematu, jego opinii, wyszukiwanie używanych argumentów. Zgadywanie znaczenia słów nieznanych : intuicyjne, kontekstowe, itp.
7. Ćwiczenia z rozumienia różnego rodzaju dokumentów krótkich: ogłoszenia, ulotki, prasa bezpłatna, formularze, propozycje radiowo-telewizyjne, recenzje z książek, filmów, wydarzeń kulturalnych itp. Ich specyfika.

8. Ćwiczenia z rozumienia krótkich tekstów ciągłych : prasowych, popularno-naukowych, itp.

9. Ćwiczenia z rozumienia kilku krótkich dokumentów: próba syntezy pod kontem postawionego zadania.
10. Sztuka redagowania odpowiedzi własnymi słowami a nie przez cytat.
11. Specyfika dokumentów prasowych.

12. Całościowe testy próbne.


Wykaz literatury podstawowej

	· D. Chevallier-Wixler, Y. Dayez, S. Lepage, P. Riba, Réussir le Delf B1, Didier, 2006. 

· G. Breton, S. Lepage, M. Rousse,  Réussir le Delf B1, Didier, 2010. 

· S. Poisson-Quinton, R. Mimram, Compréhension écrite, Niveau 3 B1, B1+, Compétences, CLE 2007.

· A. Bloomfield, A. Mubanga Beya, Delf B1 200 activités, CLE 2006.
· B. Girardeau, E. Jacament, M. Salin, Le DELF B1 100% réussite, Didier 2018. 




Wykaz literatury uzupełniającej

	· C.  Kober-Kleinert,  M.-L. Parizet, ABC Delf B1, CLE,  2012. 

· M.-L. Parizet,  E. Grandet, M. Corsain,  Activités pour le Cadre Commun Niveau B1, 2006.

· Internet : RFI, TV5, Euronews, Canal Academie...  
· Testy sprawdzające poziom B1 istniejące w Internecie



Bilans godzinowy zgodny z CNPS (Całkowity Nakład Pracy Studenta)

	liczba godzin w kontakcie z prowadzącymi
	Wykład
	

	
	Konwersatorium (ćwiczenia, laboratorium itd.)
	30

	
	Pozostałe godziny kontaktu studenta z prowadzącym
	4

	liczba godzin pracy studenta bez kontaktu z prowadzącymi
	Lektura w ramach przygotowania do zajęć
	6

	
	Przygotowanie krótkiej pracy pisemnej lub referatu po zapoznaniu się z niezbędną literaturą przedmiotu
	5

	
	Przygotowanie projektu lub prezentacji na podany temat (praca w grupie)
	5

	
	Przygotowanie do egzaminu/zaliczenia
	10

	Ogółem bilans czasu pracy
	60

	Liczba punktów ECTS w zależności od przyjętego przelicznika
	2


